
Composite Sample Ballot
March 19, 2024
Orange County, Florida

Papeleta Compuesta de Muestra
March 19, 2024
Condado de Orange, Florida

This composite sample ballot shows ALL contests and candidates in this election.
Your actual ballot will only have the contests that your precinct (and registered party
affiliation) may vote on. This document is for reference only!

Esta es una papeleta de muestra compuesta que tiene todas las contiendas y
candidatos en esta elección. Su papeleta oficial solo tendrá las contiendas que su
precinto electoral (y el partido político al cual usted esté afiliado) le permita votar.
Este documento se usa únicamente como referencia.

Instructions:

Instrucciones:

• To vote, fill in the oval completely ( ) next to your choice. Use a black ballpoint pen.
• If you make a mistake, ask for a new ballot. Do not cross out or your vote may not count.

• Para votar, llene completamente el óvalo ( ) al lado de su selección. Use bolígrafo de tinta negra.
• Si comete un error, pida una nueva papeleta. No lo tache, o su voto no contará.

Political Party Election

Elección del partido político

President
(Vote for 1)

Presidente
(Vote por 1)

Ryan L. Binkley REP

Chris Christie REP

Ron DeSantis REP

Nikki R. Haley REP

Asa Hutchinson REP

Vivek Ramaswamy REP

Donald J. Trump REP

City of Apopka Election

Elección de la ciudad de Apopka

City Council, Seat #3
(Vote for 1)

Concejo de la ciudad, escaño #3
(Vote por 1)

Nadia Anderson

Darryl Richardson

City Council, Seat #4
(Vote for 1)

Concejo de la ciudad, escaño #4
(Vote por 1)

Eric Mock

Nicholas L. Nesta III

Town of Eatonville Election

Elección del pueblo de Eatonville

Council, Seat 4
(Vote for 1)

Concejo, escaño 4
(Vote por 1)

Marlin Daniels

Tarus C. Mack

Council, Seat 5
(Vote for 1)

Concejo, escaño 5
(Vote por 1)

Wanda D. Randolph

Crystal Short-Bertrand

Question #1 / Pregunta #1

Providing a Defined Qualifying Period and
Methods of Qualifying for Office

Amending the Charter to provide a defined
qualifying period for candidates for Mayor or
Council and providing alternative methods of
qualifying to run for office.

Proporcionar un periodo de calificación
definido y métodos de calificación para
un cargo

Modificar la Carta para proporcionar un
período de calificación definido para los
candidatos a alcalde o concejo y proporcionar
métodos alternativos de calificación para
postularse para cargos públicos.

Yes / Sí

No / No

Question #2 / Pregunta #2

Amending the Method for Confirming
Mayoral Appointments to Avoid Deadlock

Amending confirmation of Mayoral
appointments providing interim appointees
not confirmed by Council within 120 days,
may continue to serve no more than 180
days, during which time the Mayor shall
propose 3 candidates, one of which may be
the interim appointee, for confirmation by
Council. If no candidate is confirmed within
the 180-day period, the Mayor may appoint a
candidate from among the 3 who will fill the
position on a permanent basis.

Modificación del método para confirmar
nombramientos de alcaldes para evitar un
estancamiento

La modificación de la confirmación de los
nombramientos de alcalde proporciona que
los designados interinos no confirmados por
el Concejo dentro de los 120 días puedan
continuar en funciones por no más de 180
días, tiempo durante el cual el Alcalde
propondrá 3 candidatos, uno de los cuales
puede ser el designado interino, para su
confirmación por el Concejo. Si no se
confirma ningún candidato dentro del plazo
de 180 días, el Alcalde podrá nombrar un
candidato de entre los 3 que ocupará el
puesto de forma permanente.

Yes / Sí

No / No

Question #3 / Pregunta #3

Amending the Method for Selecting the
Vice Mayor

Amending the method for the selection of the
Vice Mayor to provide for election by the
Town Council.

Modificación del método de selección del
vicealcalde

Modificar el método de selección del
Vicealcalde para prever la elección por el
concejo del pueblo.

Yes / Sí

No / No

Question #4 / Pregunta #4

Allowing Council to Establish the
Effective Date of Any Mayoral or Council
Salary Increase

Amending the Charter by allowing the Town
Council to establish the effective date of any
Mayoral or Council salary increases in the
ordinance adopting such increases.

Permitir al concejo establecer la fecha de
vigencia de cualquier aumento de salario
del alcalde o del concejo

Modificar los Estatutos permitiendo al concejo
del pueblo establecer la fecha de entrada en
vigor de cualquier aumento salarial del
Alcalde o del concejo en la ordenanza que
adopta dichos aumentos.

Yes / Sí

No / No

Question #5 / Pregunta #5

Relocating Section Providing Right to
Hearing Before Forfeiture of Office

Relocating from Section 2.08 to Section 2.07
of the Charter the right to a hearing for
elected officials charged with an offense that
could result in forfeiture of office.

Sección de reubicación que proporciona
el derecho a una audiencia antes de la
pérdida del cargo

Reubicar de la Sección 2.08 a la Sección
2.07 de los Estatutos el derecho a una
audiencia para los funcionarios electos
acusados de un delito que podría resultar en
la pérdida del cargo.

Yes / Sí

No / No

Question #6 / Pregunta #6

Clarifying and Supplementing the Powers
and Duties of the Town Clerk

Amending the Charter by clarifying the duties
of the Town Clerk and adding certain
responsibilities to the position.

Aclaración y complementación de las
facultades y deberes del secretario del
pueblo

Modificar el Estatuto aclarando las funciones
del secretario del pueblo y añadiendo ciertas
responsabilidades al puesto.

Yes / Sí

No / No
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City of Maitland Election

Elección de la ciudad de Maitland

City of Edgewood Election

Elección de la ciudad de Edgewood

Question #1 / Pregunta #1

Removal of Unnecessary Transition
Schedule Amendment

Shall the Edgewood Charter be amended to
delete the now unnecessary transition
schedule used to phase in the adjustment to
the current staggered three year terms for
Council members?

Eliminación de la enmienda innecesaria
del calendario de transición

¿Se debería enmendar la Carta de
Edgewood para eliminar el calendario de
transición utilizado en la fase de ajuste a los
actuales mandatos escalonados de tres años
para los miembros del Concejo?

Yes for Approval / Sí para la aprobación

No for Rejection / No para el rechazo

Question #2 / Pregunta #2

Mayoral Stipend Amendment

Shall the Edgewood Charter be amended to
increase the maximum monthly stipend
amount the City Council is authorized to
approve for payment to a mayor from the
current $1,000 to $3,000?

Enmienda al estipendio de la alcaldía

¿Se debería enmendar la Carta de
Edgewood para aumentar el monto máximo
del estipendio mensual que el Concejo
Municipal está autorizado a aprobar el pago
de un alcalde de $1,000 a $3,000?

Yes for Approval / Sí para la aprobación

No for Rejection / No para el rechazo

Question #3 / Pregunta #3

Adoption of Emergency Ordinances
Amendment

Shall the Edgewood Charter be amended to
delete local provisions regarding emergency
ordinances and to provide that emergency
ordinances may be adopted in the manner
set forth in Florida state law?

Adopción de la enmienda de las
ordenanzas de emergencia

¿Se debería enmendar la Carta de
Edgewood para eliminar las disposiciones
locales con respecto a las ordenanzas de
emergencia y disponer que las ordenanzas
de emergencia puedan adoptarse de la
manera establecida por la ley en el estado de
la Florida?

Yes for Approval / Sí para la aprobación

No for Rejection / No para el rechazo

Question #4 / Pregunta #4

Electronic Distribution of City Code
Amendment

Shall the Edgewood Charter be amended to
provide an option for electronic distribution of
the City Code?

Distribución electrónica de la enmienda
del código de la ciudad

¿Se debería enmendar la Carta de
Edgewood para proporcionar una opción para
la distribución electrónica del Código de la
Ciudad?

Yes for Approval / Sí para la aprobación

No for Rejection / No para el rechazo

Question #5 / Pregunta #5

Grammatical Correction Amendment

Shall the Edgewood Charter be amended to
make non-substantive corrections in Article
4?

Enmienda de corrección gramatical

¿Se debería enmendar la Carta de
Edgewood para introducir correcciones que
no son fundamentales en el artículo 4?

Yes for Approval / Sí para la aprobación

No for Rejection / No para el rechazo

Question #6 / Pregunta #6

Timing of Budget Message Amendment

Shall the Edgewood Charter be amended to
change the timing of the Mayor's annual
budget message?

Enmienda del tiempo de entrega del
mensaje presupuestario

¿Se debería enmendar la Carta
Constitucional de Edgewood para cambiar el
tiempo cuando se entrega el presupuesto
anual del alcalde?

Yes for Approval / Sí para la aprobación

No for Rejection / No para el rechazo

Question #7 / Pregunta #7

Reserves Savings Cap Amendment

Shall the Edgewood Charter be amended to
change terminology related to reserves
allowed to be saved by the City to provide for
a cap on "uncommitted reserves" rather than
the current terminology used of "unrestricted
reserves"?

Enmienda del límite de ahorro de reservas

¿Se debería enmendar la Carta de
Edgewood para cambiar la terminología
relacionada con las reservas que han sido
salvadas por la ciudad para establecer un
límite a las "reservas no comprometidas" en
lugar de la terminología actual utilizada de
"reservas no restringidas"?

Yes for Approval / Sí para la aprobación

No for Rejection / No para el rechazo

Question #8 / Pregunta #8

Procurement Threshold Amendment

Shall the Edgewood Charter be amended to
provide that for any procurement between
$10,000 and $25,000, the City shall obtain at
least three quotes and that for any
procurement over $25,000, the City shall
utilize a competitive bidding method?

Enmienda del inicio de adquisiciones

¿Debería ser enmendada la Carta de
Edgewood para establecer que cualquier
adquisición entre $10,000 y $25,000, la
ciudad debería obtener al menos tres
cotizaciones y para cualquier adquisición de
más de $25,000, la ciudad utilizara un
método de licitación competitiva?

Yes for Approval / Sí para la aprobación

No for Rejection / No para el rechazo

Question #9 / Pregunta #9

Resolution of Tie Votes in City Elections
Amendment

Shall the Edgewood City Charter be
amended to provide that in the event of a tie
in a city council election result, the winner
shall be determined between the two tied
candidates by a coin flip?

Enmienda para la resolución de empate
en las elecciones municipales

¿Se debería enmendar la Carta
Constitucional de la ciudad de Edgewood
para establecer que en caso de empate en el
resultado de una elección del concejo
municipal, el ganador se determinará entre
los dos candidatos empatados mediante un
lanzamiento de moneda?

Yes for Approval / Sí para la aprobación

No for Rejection / No para el rechazo

Question #1 / Pregunta #1

City of Maitland General Obligation Bonds
for a New Public Library and Park Project

Shall the City issue bonds to finance the
construction and equipping of a new public
library and improving its location at Quinn
Strong Park in the principal amount not to
exceed $14,000,000, bearing interest not
exceeding the legal rate, maturing not later
than thirty (30) years from the date of
issuance, payable from ad valorem taxes to
be levied in the City on all taxable property?

Bonos de obligación general de la ciudad
de Maitland para un nuevo proyecto de
parque y biblioteca pública

¿Debe la ciudad emitir bonos para financiar
la construcción y equipamiento de una nueva
biblioteca pública y mejorar su ubicación en
Quinn Strong Park por un monto principal que
no exceda los $14,000,000, que devenguen
intereses que no excedan la tasa legal, con
un vencimiento no mayor a treinta (30) años
a partir de la fecha de emisión, pagaderos
con cargo a los impuestos ad valorem que se
aplicarán en la ciudad a todas las
propiedades sujetas a impuestos?

For Bonds / A favor de bonos

Against Bonds / En contra de bonos

Town of Oakland Election

Elección del pueblo de Oakland

Mayor
(Vote for 1)

Alcalde
(Vote por 1)

Sal Ramos

Shane Taylor

City of Ocoee Election

Elección de la ciudad de Ocoee

City Commissioner, District 4
(Vote for 1)

Comisionado de la ciudad, distrito 4
(Vote por 1)

George Oliver lll

Nate Robertson

Question #1 / Pregunta #1

Amendment of § C-8, City of Ocoee
Charter, to Liberally Construe the City's
Powers

Section C-8 of the City of Ocoee's Charter
shall be amended to provide that the City of
Ocoee's powers be liberally construed in
favor of the city to effect their intended
purposes.

Shall the above-described amendment be
adopted?

Enmienda del § C-8, carta constitutiva de
la ciudad de Ocoee, para interpretar
liberalmente los poderes de la ciudad

La sección C-8 de la Carta Constitutiva de la
Ciudad de Ocoee se enmendará para
disponer que los poderes de la Ciudad de
Ocoee se interpreten libremente a favor de la
ciudad para llevar a cabo sus propósitos
previstos.

¿Deberá adoptarse la enmienda antes
descrita?

Yes / Sí

No / No
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Question #2 / Pregunta #2

Amendment of § C-8, City of Ocoee
Charter, to Provide for the Exchange of
Property

Section C-8 of the City of Ocoee's Charter
shall be amended to provide that the City's
enumerated powers shall include the right to
acquire or dispose of property, including real
property, by exchange.

Shall the above-described amendment be
adopted?

Enmienda del § C-8, carta constitutiva de
la ciudad de Ocoee, para disponer el
intercambio de propiedades

La sección C-8 de la Carta Constitutiva de la
Ciudad de Ocoee se enmendará para
establecer que los poderes enumerados de la
Ciudad incluirán el derecho de adquirir o
disponer de propiedades, incluyendo bienes
raíces, por intercambio.

¿Deberá adoptarse la enmienda antes
descrita?

Yes / Sí

No / No

Question #3 / Pregunta #3

Amendment of § C-11, City of Ocoee
Charter, to Establish One (1) Year
Residency Requirements

Section C-11 of the City of Ocoee's Charter
shall be amended to provide that candidates
for Mayor shall reside in the City of Ocoee for
at least one (1) year before qualifying as a
candidate and to require candidates for City
Commissioner to reside in the district they
seek to represent for at least one (1) year
before qualifying as a candidate; candidates
shall provide such proof of residency as may
be prescribed by ordinance.

Shall the above-described amendment be
adopted?

Enmienda del § C-11, carta constitutiva
de la ciudad de Ocoee, para establecer
requisitos de residencia de un (1) año

La Sección C-11 de la Carta Constitutiva de
la Ciudad de Ocoee se enmendará para
establecer que los candidatos a Alcalde
deberán residir en la Ciudad de Ocoee al
menos un (1) año antes de calificar como
candidato y requerir que los candidatos a
Comisionado de la Ciudad residan en el
distrito que buscan representar al menos un
(1) año antes de calificar como candidato; los
candidatos deberán proporcionar tal prueba
de residencia según lo prescrito por
ordenanza.

¿Deberá adoptarse la enmienda antes
descrita?

Yes / Sí

No / No

Question #4 / Pregunta #4

Amendment of § C-11, City of Ocoee
Charter, to Provide Consent to a
Background Check

Section C-11 of the City of Ocoee's Charter
shall be amended to provide that each
candidate for Mayor and City Commissioner
shall consent to a background check to verify
the candidate's qualifications to hold office;
and no candidate shall be barred from
running for office without notice, a hearing,
and clear and convincing evidence that the
candidate is not qualified to hold office.

Shall the above-described amendment be
adopted?

Enmienda del § C-11, carta constitutiva
de la ciudad de Ocoee, para proporcionar
consentir una verificación de
antecedentes

La Sección C-11 de la Carta Constitutiva de
la Ciudad de Ocoee se enmendará para
establecer que los candidatos a Alcalde y
Comisionado de la Ciudad deberán consentir
a una verificación de antecedentes para
comprobar las calificaciones del candidato
para ocupar el cargo; y ningún candidato será
excluido de postularse para un cargo sin
notificación, una audiencia y evidencia clara y
convincente de que el candidato no está
calificado para ocupar el cargo.

¿Deberá adoptarse la enmienda antes
descrita?

Yes / Sí

No / No

Question #5 / Pregunta #5

Amendment of § C-16, City of Ocoee
Charter, to Limit Salaries to Part-Time
Compensation

Section C-16 of the City of Ocoee's Charter
shall be amended to provide that the salaries
of the Mayor, Mayor Pro Tem, and
Commissioners shall be commensurate with
the part-time nature of the duties of the
office.

Shall the above-described amendment be
adopted?

Enmienda del § C-16, carta constitutiva
de la ciudad de Ocoee, para limitar los
salarios a la compensación a tiempo
parcial

La Sección C-16 de la Carta Constitutiva de
la Ciudad de Ocoee se enmendará para
disponer que los salarios del Alcalde, Alcalde
"Pro Tem" y Comisionados deben ser
conmensurado a la naturaleza a tiempo
parcial de los deberes del cargo.

¿Deberá adoptarse la enmienda antes
descrita?

Yes / Sí

No / No

Question #6 / Pregunta #6

Amendment of § C-17, City of Ocoee
Charter, to Provide for Election of
Successors

Section C-17 of the City of Ocoee's Charter
shall be amended to provide that the
successor to the office of Mayor or City
Commissioner shall be elected at the next
regular or general city election, if held within
twelve (12) months of the vacancy.

Shall the above-described amendment be
adopted?

Enmienda del § C-17, carta constitutiva
de la ciudad de Ocoee, para disponer la
elección de sucesores

La sección C-17 de la Carta Constitutiva de la
Ciudad de Ocoee se enmendará para
establecer que el sucesor del cargo de
Alcalde o Comisionado de la Ciudad será
elegido en la próxima elección regular o
general de la ciudad, si se celebra dentro de
los doce (12) meses posteriores a la vacante.

¿Deberá adoptarse la enmienda antes
descrita?

Yes / Sí

No / No

Question #7 / Pregunta #7

Amendment of § C-18, City of Ocoee
Charter, to Authorize Designation of an
Accountant

Section C-18 of the City of Ocoee's Charter
shall be amended to authorize the City
Commission to designate an accountant or
accounting firm in accordance with the
procedures set forth in Florida Statutes §
218.391 annually or for a period not to
exceed five (5) years.

Shall the above-described amendment be
adopted?

Enmienda del § C-18, carta constitutiva
de la ciudad de Ocoee, para autorizar a
designar un contable

La sección C-18 de la Carta Constitutiva de la
Ciudad de Ocoee se enmendará para
autorizar a la Comisión de la Ciudad a
designar un contador o firma de contadores
de acuerdo con los procedimientos
establecidos en los Estatutos de Florida §
218.391 anualmente o por un período que no
exceda de cinco (5) años.

¿Deberá adoptarse la enmienda antes
descrita?

Yes / Sí

No / No

Question #8 / Pregunta #8

Amendment of § C-21, City of Ocoee
Charter, to Authorize Commencement of
City Manager Residency

Section C-21 of the City of Ocoee's Charter
shall be amended to authorize the City
Commission to reasonably extend the
requirement for the City Manager to reside in
the City of Ocoee within one (1) year of
beginning employment upon the
Commission's unanimous approval.

Shall the above-described amendment be
adopted?

Enmienda del § C-21, carta constitutiva
de la ciudad de Ocoee, para autorizar el
comienzo de la residencia de
administrador de la ciudad

La sección C-21 de la Carta Constitutiva de la
Ciudad de Ocoee se enmendará para
autorizar a la Comisión de la Ciudad a
extender razonablemente el requisito de que
el Administrador de la Ciudad resida en la
Ciudad de Ocoee dentro de un (1) año de
comenzar a trabajar con la aprobación
unánime de la Comisión.

¿Deberá adoptarse la enmienda antes
descrita?

Yes / Sí

No / No

Question #9 / Pregunta #9

Amendment of § C-28, City of Ocoee
Charter, for Budget Approval of City
Clerk's Salary

Section C-28 of the City of Ocoee's Charter
shall be amended to clarify that the City
Manager shall determine the City Clerk's
salary, subject to budget approval by the City
Commission.

Shall the above-described amendment be
adopted?

Enmienda del § C-28, carta constitutiva
de la ciudad de Ocoee, para la
presupuesto aprobación del salario del
secretario municipal

La sección C-28 de la Carta Constitutiva de la
Ciudad de Ocoee se enmendará para aclarar
que el Gerente de la Ciudad determinará el
salario del Secretario de la Ciudad, sujeto a
la aprobación del presupuesto de la Comisión
de la Ciudad.

¿Deberá adoptarse la enmienda antes
descrita?

Yes / Sí

No / No
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Question #10 / Pregunta #10

Amendment of § C-45, City of Ocoee
Charter, to Define "Regular," "Special,"
and "General City Elections"

Section C-45 of the City of Ocoee's Charter
shall be amended to define "regular
elections" as those held at regular intervals
for the election of Mayor and City
Commissioner, "special elections" as those
held to fill a vacancy in the office of Mayor or
City Commissioner, for a citizen initiative to
approve of an ordinance, or a referendum to
repeal an ordinance, and "general elections"
as any other municipal election.

Shall the above-described amendment be
adopted?

Enmienda del § C-45, carta constitutiva
de la ciudad de Ocoee, para definir
"elecciones regulares", "elecciones
especiales" y "elecciones generales de la
ciudad"

La Sección C-45 de la Carta Constitutiva de
la Ciudad de Ocoee se enmendará para
definir "elecciones regulares" como aquellas
celebradas a intervalos regulares para la
elección de Alcalde y Comisionado de la
Ciudad, "elecciones especiales" como
aquellas celebradas para cubrir una vacante
en el cargo de Alcalde o Comisionado de la
Ciudad, para una iniciativa ciudadana para
aprobar una ordenanza, o un referéndum
para derogar una ordenanza, y "elecciones
generales" como cualquier otra elección
municipal.

¿Deberá adoptarse la enmienda antes
descrita?

Yes / Sí

No / No

Question #11 / Pregunta #11

Amendment of § C-45, City of Ocoee
Charter, to Provide for Swearing-In to
Office

Section C-45 of the City of Ocoee's Charter
shall be amended to provide that any person
elected to the office of Mayor or City
Commissioner shall be sworn into office
immediately prior to commencement of the
next regularly scheduled City Commission
meeting held after the Canvassing Board
declares the election results.

Shall the above-described amendment be
adopted?

Enmienda del § C-45, carta constitutiva
de la ciudad de Ocoee, para disponer la
juramentación al cargo

La Sección C-45 de la Carta Constitutiva de
la Ciudad de Ocoee se enmendará para
disponer que cualquier persona elegida para
el cargo de Alcalde o Comisionado de la
Ciudad será juramentada al cargo
inmediatamente antes del inicio de la próxima
reunión programada regularmente de la
Comisión de la Ciudad que se lleve a cabo
después de que la Junta de Escrutinio
declare los resultados de la elección.

¿Deberá adoptarse la enmienda antes
descrita?

Yes / Sí

No / No

Question #12 / Pregunta #12

Amendment of § C-49, City of Ocoee
Charter, to Set Elections by Resolution or
Ordinance

Section C-49 of the City of Ocoee's Charter
shall be amended to authorize the City
Commission to set the dates of elections and
dates of qualifying periods for candidates by
either resolution or ordinance.

Shall the above-described amendment be
adopted?

Enmienda del § C-49, carta constitutiva
de la ciudad de Ocoee, para autorizar
establecer elecciones mediante
resolución u ordenanza

La Sección C-49 de la Carta Constitutiva de
la Ciudad de Ocoee se enmendará para
autorizar a la Comisión de la Ciudad a
establecer las fechas de las elecciones y las
fechas de los períodos de calificación para
los candidatos por resolución u ordenanza.

¿Deberá adoptarse la enmienda antes
descrita?

Yes / Sí

No / No

Question #13 / Pregunta #13

Amendment of § C-50, City of Ocoee
Charter, to Appoint City Clerk to
Canvassing Board

Section C-50 of the City of Ocoee's Charter
shall be amended to appoint the City Clerk to
the City of Ocoee's election Canvassing
Board in addition to two (2) citizens and two
(2) citizen alternates appointed by the City
Commission.

Shall the above-described amendment be
adopted?

Enmienda del § C-50, carta constitutiva
de la ciudad de Ocoee, para nombrar al
secretario de la ciudad a la junta de
escrutinio

La Sección C-50 de la Carta Constitutiva de
la Ciudad de Ocoee se enmendará para
nombrar al Secretario de la Ciudad en la
Junta de escrutinio, además de dos (2)
ciudadanos y dos (2) ciudadanos suplentes
designados por la Comisión de la Ciudad.

¿Deberá adoptarse la enmienda antes
descrita?

Yes / Sí

No / No

City of Winter Garden Election

Elección de la ciudad de Winter Garden

City Commissioner, District 2
(Vote for 1)

Comisionado de la ciudad, distrito 2
(Vote por 1)

Danny "DJ" Culberson Jr

Iliana R. Jones

Ron Mueller

City Commissioner, District 3
(Vote for 1)

Comisionado de la ciudad, distrito 3
(Vote por 1)

Chloe Johnson

Karen Mcneil

City of Winter Park Election

Elección de la ciudad de Winter Park

Mayor
(Vote for 1)

Alcalde
(Vote por 1)

Michael Cameron

Sheila DeCiccio

City Commissioner, Seat 2
(Vote for 1)

Comisionado de la ciudad, escaño 2
(Vote por 1)

Jason Johnson

Stockton Reeves

Craig Russell
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